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LOAN CONTRACT No. 08/2019/R
VYPOZICNA ZMLUVA & 08/2019/R

The present Loan Contract is executed by and between according to the following law of the Slovak
Republic §12 and §15 of the no. 206/2009 Act on museums and galleries and on protection of objects of
cultural value, Act of Ministry of Culture Slovak Republic no. MK - 2544/2015 — 110/11648 on
particularities of executing basic professional procedures at museums and galleries and on record of the
objects of cultural value according to § 659 - 662 of the Common Law
uzavreta v zmysle §12 a §15 zakona ¢. 206/2009 Z. z. o muzedch a galéridch a o ochrane predmetov
kulturnej hodnoty, vynosu MK SR ¢. MK — 2544/2015 — 110/11648 o podrobnostiach vykondvania
zdakladnych odbornych cinnosti v mizedch a galériach a o evidencii predmetov kultirnej hodnoty a podla §
659 - 662 Obcianskeho zdkonnika medzi zmluvnymi stranami

Slovak National Gallery / Slovenskd ndrodnd galéria, Rie¢na 1, 815 13 Bratislava, Slovakia

Represented by: Mgr. Alexandra Kusa, PhD.

zastupend Director General / generdlna riaditelka
ek +421 22047 6100

e.mail: sng@sng.sk; alexandra.kusa@sng.sk

Identification number / ICO: 00 164 712

IC DPH: SK2020829943

Bank institution/ Bankové spojenie: Statna pokladnica

Bank account / ¢islo uctu/IBAN: SK85 8180 0000 0070 0011 7526
SWIFT CODE: SPSK

(Hereinafter called ,,Lender*)

(dalej len poZiciavatel)

and /a

Wroclaw Contemporary Museum/ Mizeum sucasného umenia Vroclav, pl. Strzegomski 2a, 53-681

Wroctaw, Poland

Represented by: Andrzej Jarosz

zastupeny Director/riaditel’

Tel: +48 71 356 42 57

e.mail: mww@muzeumwspolczesne.pl

Identification number / ICO: REGON: 021530233
NIP: 897 177 39 96

Bank institution/ Bankové spojenie:

SWIFT CODE :

Bank account / ¢islo uctu:

(Hereinafter called ,.Borrower)

(dalej len vypozZiciavatel)

ART. 1
Subject of the Loan
Predmet zmluvy

The Lender agrees to lend free of charge the following object:  pcs
Poziciavatel bezodplatne poZiciava vypozic¢iavatelovi nasledujuci zbierkovy predmet: ks


mailto:sng@sng.sk
mailto:alexandra.kusa@sng.sk

for the exhibition/ndzov vystavy: ,,States of Focus®/ ,,Stavy sustredenia*

taking place in / miesto konania: Wroctaw Contemporary Museum/Muzeum Wspdtczesne Wroclaw,
pl. Strzegomski 2a, 53-681 Wroctaw, Poland

exhibition dates / ddtum vystavy: 15.03.2019 —20.05.2019

loan period / vypoZic¢nd doba:

insurance value / poistna hodnota:

Any change in the term of loan shall be agreed upon between the Borrower and the Lender in writing, at least
four weeks before the original end of the loan-term.

Akékolvek zmeny podmienok vypoZicky musia byt pisomne odsuhlasené vypoziciavatelom aj poZiciavatelom
aspon Styri tyZdne pred koncom vypozicnej lehoty.

ART. 2
Loan Specifications
Podmienky vypoZi¢ky

The Borrower shall take full responsibility for:
a/ using the object in accordance with the article 3 — 5 of this contract,
b/ ensuring all safety precautions in order to eliminate the theft, loss, replacement, abuse or other distribution
of the object,
¢/ incurred damage must be reimbursed in full scale,
d/ allowing the Lender to check the object during the loan period.
Vypoziciavatel sa zavizuje:
a/ zbierkové predmety uzZivat' v sulade s ¢l. 3 - 5 tejto zmluvy,
b/ vykonat vsetky bezpecnostné opatrenia tak, aby nedoslo k odcudzeniu, strate, zdmene, zneuzitiu alebo
dalsiemu Sireniu zbierkovych predmetov,
¢/ vzniknuté skody pri uzivani zbierkovych predmetov uhradit' v plnom rozsahu,
d/ umoznit kontrolu zbierkovych predmetov.
ART. 3
Safety Provisions
Ochrana a bezpec¢nost’

1. The Borrower commits to not copy or use provided digital data (ISO file) for any other purpose than the
purpose related strictly to the exhibition.
Vypoziciavatel sa zavdzuje, Ze poskytnuté digitdlne ddta (ISO subory) nebudu kopirované na Ziadne iné
ucely nez na ucely vyhradne suvisiace s prezentdciou vystavy.

2. The Borrower commits to destroy provided digital data owned by Slovak National Gallery immediately
after the exhibition’s ending and thus prevent its distribution.
Vypoziciavatel sa zavdzuje, Ze poskytnuté digitdlne data po skonceni vystavy zlikviduje a zabrdni tak
akémukolvek Sireniu audiovizudlneho obsahu zbierkovych predmetov, ktorych viastnikom je SNG.

3. Should loss, damage, or copying occur to the Lender’s object on loan, the Borrower must inform the
Lender immediately after the incident has occurred. In case the damage may occur, the Borrower must
execute all necessary measures for its restraint; in case the damage already happened the Borrower must
find out what caused it and in what range.

Vypoziciavatel' je povinny oznamit SNG bezodkladne kazZdiu zmenu, ohrozenie, alebo krddez, ci
kopirovanie digitalnych dat. V pripade, Ze hrozi Skoda, je vypozZic¢iavatel povinny uskutocnit nevyhnutné
opatrenia na zabranenie vzniku $kéd, prip. ak uz ku Skode doslo, zistit, resp. objasnit pricinu poskodenia,
povodcu a rozsah skody.
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1.

In case of loss, damage or other harm will happen to exhibited digital data, the Lender will not provide
another digital data of the object.

V pripade straty, znicenia alebo odcudzenia poZicanych vystavaych digitalnych zdznamov, SNG uz
neposkytne dalsiu vystavnii kopiu za ucelom vystavovania.

The Borrower is responsible for any damages to digital data caused by dereliction of duties stated in this
loan contract, or caused by third parties.

VypozZiciavatel zodpovedd za skodu sposobenii na digitalnych zaznamoch zanedbanim povinnosti podla
tejto zmluvy alebo sposobenii tretimi osobami.

ART. 4
Installation and Uninstallation
Instalacia a deinstalacia
Installation and uninstallation of the object on loan — in this case provided ISO files — should follow
conditions stated in the article 3 of this contract.
Instaldcia a deinstaldcia zbierkovych predmetov, v tomto pripade poskytmutych ISO siuborov, podlieha
povinnostiam, uvedenym v ¢lanku 3 tejto zmluvy.

ART. 5
Reproduction-rights
Repro-prava

All queries related to photographs, transparencies, slides, digital images, copyright, reproduction rights
and fees, shall be addressed to the Lender. Images and usage fees are free of charge if they are related
strictly to the exhibition promotion; all other purposes will be charged according to the price list of SNG.
The object label should include the following credit line: “Slovak National Gallery*(in common language
of the exhibition).

V pripade, ak o to vypoziciavatel poziada, SNG umozni vyhotovenie digitdlnej reprodukcie zbierkového
predmetu za ucelom propagdcie vystavy na ndklady vypozZiciavatela bez poplatkov. Akékolvek iné
pouczitie bude spoplatnené v zmysle Cennika poskytovanych sluzieb SNG. VypoZiciavatel sa zavdzuje, Ze
pri kazdej publikacii zbierkovych predmetov resp. dokumentacii k zbierkovym predmetom, bude uvedend
SNG vo forme: Slovenska narodna galéria (plati aj pre prislusné jazykové mutdcie).

In case there are any accompanying publications, 2 (two) copies shall be sent to the Lender’s Library.
Should the catalogue be released in more than one language, the Lender requests one copy of each
edition. The Borrower will send these copies within 10 days after its publishing, or during the return of
the loan at latest.

V pripade, ak vypozZiciavatel bude vydavat sprievodné publikacie k vystave s reprodukciami
zbierkovych predmetov, zavizuje sa, Ze doda SNG bezodplatne a bez vyzvania najmenej 2 (dva) vytlacky.
Wpoziciavatel vytlacky odovzdda/zasle do 10 (desat) dni po ich vydani, najneskér vsak pri vrdteni
vpozicky. V pripade postovej zdsielky vypoZiciavatel uvedie adresu pozZiciavatela wuvedeni
v identifikacnych udajoch tejto zmluvy. Tak isto bude SNG vypoziciavatelom informovanad o pripadnom
umiestneni reprodukcii zbierkovych predmetov na internetovych doménach, pricom tieto mézu byt len
doménami vypoziciavatela a nie tretieho zmluvného partnera.

ART. 6
General Contract Terms
VSeobecné zmluvné podmienky

This Loan Contract is closed for specific period stated in the article 1 - Loan period.
Zmluva sa uzatvara na dobu urcitu.

Object of the Loan is the property of Slovak Republic — SNG and can be used only for the purpose stated
in the Article 1 of this Contract.



4.

Zbierkové predmety ostavaju vo vlastnictve SR — SNG a mézu byt pouzité len na ucel uvedeny v ¢lanku
1 tejto zmluvy.

The Borrower is responsible for following the author’s rights.
Vypoziciavatel zodpoveda za dodrzZiavanie autorskych prav tykajucich sa zbierkovych predmetov.

Any change in the term of loan shall be agreed upon between the Borrower and the Lender in writing, at
least four weeks before the original end of the loan-term. The Lender has the right, but it is not mandatory,
to prolong the loan period. The Borrower must provide extended insurance contract covering prolonged
period on its own costs.

Ziadost o predlZenie vypozicnej doby je potrebné pisomne ozndmit SNG najneskor Styri tyzdne pred
povodne planovanym ukoncenim vypozicnej doby. SNG md pravo, nie je vSak povinnd, vypozicnii dobu
predizit. Ak SNG suhlasi s predlzenim vypoZicnej doby, musi vypoziciavatel na viastné ndklady
zabezpecit predizenie poistnej zmluvy.

All expenses, charges and fees related to the subject of this Loan Contract shall be covered by the
Borrower.
Vsetky naklady, vydavky a poplatky spojené so vznikom a realizaciou tejto zmluvy hradi vypoziciavatel.

This Contract is mandatory disclosed in accordance with §5a Act No. 211/2000 Coll. on free access to
information and on amendments and supplements to certain acts (Freedom of Information Act).
Contract parties acknowledge and agree this Loan Contract, including all its parts and attachments, will
be published at the Central Register of Contracts (hereinafter “register”). The register is a public
register of mandatory published contracts, governed electronically by the Slovak Government Office.
Disclosure of the Loan Contract in the register is not considered as breaching neither as a threat of
confidentiality and information specified as confidential in this contract are not considered to be
confidential in accordance with §271 article 1 of the Commercial Code. This Loan Contract enters the
force the following day after its publication on the register.

Tato zmluva je povinne zverejniovanou zmluvou v zmysle §5a zdkona ¢. 211/2000 Z.z. o slobodnom
pristupe k informdaciam a o zmene a doplneni niektorych zakonov v zneni neskorsich predpisov. Zmluvné
strany beru na vedomie a suhlasia, Ze tato zmluva vrdtane vSetkych jej sucasti a priloh bude zverejnend
v Centrdlnom registri zmluv (dalej len , register ). Register je verejny zoznam povinne zverejiiovanych
zmliw, ktory vedie Urad viddy Slovenskej republiky v elektronickej podobe. Zverejnenie zmluvy v registri
sa nepovazuje za porusenie ani za ohrozenie tajomstva a informdcie oznacené v tejto zmluve ako doverné
vzmysle §271 ods.1 Obchodného zdkonnika sa nepovazuju za doverné informdcie. Zmluva je ucinnd
dnom nasledujiicim po dni jej zverejnenia v registri.

This Contract has been executed in four (4) copies, two (2) for the Lender and two (2) for the Borrower.
Tato zmluva je vyhotovena v 4 (Styroch) vyhotoveniach, z ktorych 2 (dve) obdrzi vypoziciavatel a 2 (dve)
poziciavatel.

The signatures below indicate that the terms and conditions of this Loan Contract as stated herein have been
read and are accepted. Both signatories certify that they have the full legal authority to enter into this Loan
Contract. The Contract shall be validated upon the signing by both contract parties.

Zmluvné strany svojim podpisom vyjadruju svoj suihlas s vypozicnymi podmienkami tejto zmluvy. Obidve
strany prehlasuju, Ze maju oprdavnene zastupovat' svoju instituciu a podpisat tuto zmluvu. Zmluva nadobiida
platnost’ diiom podpisu obidvoch zmluvnych stran.

................................................... B e ST
Borrower Riidiz8) Jafosz Lender,

Vypoziciavatel Dyrektor Poziciavatel

Date: Date:

Datum: Datum:
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